
   

 

Welcome! ¡Bienvenidos!         
www.queenofpeace.net 
13120 E. Kentucky Ave.  
Aurora, CO 80012 
Phone: (303) 364-1056  
 
 
Pastor / Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 

Go and Make Disciples of all Nations (Mt 28:19a)  │ Id y Haced Discípulos a Todas las Naciones (Mt 28:19a) 

July 9th 2023 –Fourteenth Sunday in Ordinary Time 
09 de Julio, 2023 -XIV Domingo Ordinario 

   
“Come to me, all you who labor and are burdened, and I will give you rest.  

(Mt 11: 28) 
 . 

“Vengan a mí, todos los que están fatigados y agobiados por la carga 
y yo les daré Alivio”. (Mt 11:28) 
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OOUURR  TTEEAAMM  //  NNUUEESSTTRROO  EEQQUUIIPPOO  
 

Pastor/Párroco 
Fr. Félix P. Medina-Algaba  
father.felix@queenofpeace.net 
 
Vicars / Vicarios 

Fr. John Almeida  
 father.john@queenofpeace.net 
Fr. Guilherme Da Silva  
 father.guilherme@queenofpeace.net 
 
Deacons 
Rev. Mr. David Morris 
 deacon.morris@queenofpeace.net 
Rev. Mr. John Ton 
 deacon.john@queenofpeace.net 
 
Business Manager 
Dennis Haberkorn  
dennis.haberkorn@queenofpeace.net 
 
Director of Communications 
Michelle Ruiz 
michelle.ruiz@queenofpeace.net 
 
Director of Discipleship 
Johnathon Prather  
johnathon.prather@queenofpeace.net 
 
Receptionist 
Veronica Varela 
receptionist@queenofpeace.net 
 
Faith Formation Director:  
Biratu Tolessa  
biratu.tolessa@queenofpeace.net  
 
Maintenance Director  
Nestor Fontes 
nestor.fontes@queenofpeace.net 
 
Music Director 
Jorge Salazar 
jorge.salazar@queenofpeace.net 
 
Bookkeeper 
Serafin Diaz  
serafin.diaz@queenofpeace.net 
 
Friends of St. Andrew Director  
Siobhan Latimer 
Director.fosa@queenofpeace.net 
 
Head Sacristan 
Stephanie Cain 
Stephanie.cain@queenofpeace.net 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

““WWIITTHH  AANN  OOPPEENN  HHEEAARRTT,,  GGOO  TTOO  HHIIMM,,  TTAAKKEE  HHIISS  YYOOKKEE  AANNDD  LLEEAARRNN  FFRROOMM  
HHIIMM..””  

 
A MESSAGE OF THE HOLY FATHER FRANCIS FROM AUGUST OF 2022 

 
In that time, the evangelist Matthew recounts, Jesus addressed everyone by saying: “Come 
to me, all you that are weary and are carrying heavy burdens, and I will give you rest. Take 
my yoke upon you, and learn from me; for I am gentle and humble in heart, and you will 
find peace for your souls. For my yoke is easy, and my burden is light” (cf. Mt 11:28-30 
 
The Lord does not reserve these words only to the apostles or to some of his friends, but 
rather he addresses them to all those who are weary and oppressed. He knows how 
difficult life can be, and that there are many things that trouble the heart: so many 
disappointments, various wounds from the past, burdens we carry and injustices we 
endure, many uncertainties and worries. Faced with all of this, Jesus says to us: “Come to 
me and learn from me”. It is an invitation to move, not to stand still, frozen and afraid in 
front of life, and to trust in Him. It seems easy, but in dark moments it comes naturally to 
withdraw into ourselves. Instead, Jesus wants to bring us out, and so he says to us, 
“Come”. 
 
The way out is in relationships, in raising our eyes to the One who truly loves us. Then, it 
is not enough just to come out of ourselves: we also need to know where to go, because 
there are many deceptive prospects that promise us a better future, but which leave us in 
the solitude of before. So, Jesus indicates where to go: “Come to me”. 
 
Dear friends, with an open heart, go to Him, take his yoke and learn from Him. Go to the 
Master to become his disciples and heirs of his promise of peace. Take up his yoke, which 
will let you discover God’s will and will make you partakers of the mystery of his cross and 
his resurrection. The “yoke” Christ speaks of is the law of love, it is the commandment 
that he left to his disciples: love one another, as I have loved you (Jn 15:12). Because the 
true remedy for humanity’s wounds is a style of life based on fraternal love, which has its 
root in love of God. 
 
Walking together with Him and imitating Him, you will learn from Him. He is a Master 
who does not impose on others the burdens he does not carry. He addresses the humble, 
the small and the poor because He made himself poor and humble. And to learn, first of 
all, one must be humble and acknowledge one’s own ignorance and the pride that makes 
us think we can do everything by ourselves and with our own strength. It is necessary to 
keep our ears open to the Word of the Master. In this way one learns his heart, his love, 
his way of thinking, seeking and acting. It takes courage to stay close to him and to imitate 
him. 
 
Dear friends, do not be afraid, go to Him with all that you bear in your heart: he is the 
only Lord who offers true refreshment and true peace. Follow Mary’s example, his and our 
Mother, who will take you to Him. Entrust yourselves to the Stella Maris, sign of hope on 
troubled seas, who guides us to the harbour of peace. She, who knows her Son, will help 
you imitate him in the relationship with God the Father, in compassion towards your 
neighbour and in the awareness of what we are required to be: sons of God. At this time, 
in the heart of the summer, the Lord invites you to spend your vacations with Him, in the 
most special place there is: your own heart. 
 

CCOONNFFEESSSSIIOONNSS  //  CCOONNFFEESSIIOONNEESS  
Monday-Friday / Lunes-Viernes: 7:20am–7:50am 

Tuesday / Martes: 6:30pm—7:30pm 
Friday / Viernes: 12:00pm—1:00pm & 4:00pm—7:00pm 

Saturday / Sábado: 11:30am—1:00pm 
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MMAASSSS  TTIIMMEESS  
Saturday Masses (anticipatory): 
4 pm English 
6:00pm Spanish 
 

Sunday Masses:  
7:30 am English 
9:30 am English 
11:30 am English 
1:30 pm Spanish 
5:00 pm English 
7:00 pm Spanish 
 

Daily Mass: 
6:30 am English 
12:10 pm English  
6:30 pm Spanish (Tuesday—Friday) 
8:00am English (Saturday) 
 

PPEERRPPEETTUUAALL  AADDOORRAATTIIOONN  
Our Adoration Chapel is open 24/7. In 
order to access the chapel between 
10pm and 6am, we ask that you please 
sign up to become a weekly adorer to 
receive the code. Sign up to spend an 
hour each with Christ truly present in 
the Blessed Sacrament at 
queenofpeace.net. 
 
 
HHOORRAARRIIOO  DDEE  MMIISSAASS  
Misas del sábado (anticipatorias): 
4 pm inglés 
6:00 pm español 
 

Misas del Domingo: 
7:30 am inglés 
9:30 am inglés 
11:30 am inglés 
1:30 pm español 
5:00 pm inglés 
7:00 pm español 
 

Misas Diaria 
6:30 am Inglés (lunes a viernes) 
12:10 pm Inglés (lunes a viernes) 
6:30 pm Español (martes—viernes) 
8:00 am Inglés (Sábado) 
 

AADDOORRAACCIIÓÓNN  PPEERRPPEETTUUAA  
Nuestra Capilla del Santísimo está abierta 
24/7. Para acceder a la capilla entre las 
10pm y las 6am, le pedimos que se     
registre para venir semanalmente y         
recibir el código. Regístrese para pasar 
una hora con Cristo verdaderamente 
presente en el Santísimo Sacramento en 
queenofpeace.net. 

Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

““PPOORR  LLAA  UUNNCCIIÓÓNN  DDEELL  EESSPPÍÍRRIITTUU  SSAANNTTOO  FFUUEE  CCOONNSSTTIITTUUIIDDOO  RREEYY  
YY  SSAACCEERRDDOOTTEE  EETTEERRNNOO..””  

 
UN MENSAAJE DEL SANTO PAPA FRANCISCO DE AGOSTO 2022 

 
En aquel tiempo, nos cuenta el evangelista Mateo, Jesús, dirigiéndose a todos, dijo: “Venid 
a mí todos los que estáis fatigados y sobrecargados, y yo os daré descanso. Tomad sobre 
vosotros mi yugo, y aprended de mí, que soy manso y humilde de corazón; y hallaréis 
descanso para vuestras almas. Porque mi yugo es suave y mi carga ligera” (Mt 11,28-30).  
 
El Señor no reserva estas palabras sólo a los apóstoles o a algunos de sus amigos, sino a 
todos los que están cansados y agobiados. Él sabe lo difícil que puede ser la vida y que hay 
muchas cosas que nos oprimen el corazón: muchas decepciones, diferentes heridas del 
pasado, cargas que llevamos e injusticias que soportamos, muchas incertidumbres y 
preocupaciones. Frente a todo esto Jesús nos dice: “Venid a mí y aprended de mí”. Se 
trata de una invitación a moverse, a no quedarse parados, congelados y asustados delante 
de la vida, y a encomendarse a Él. Parece fácil, pero en los momentos oscuros viene 
natural encerrarse dentro de uno mismo. Sin embargo, Jesús quiere sacarnos, por 
eso nos dice “Ven”. 
 
La salida está en la relación, en el alzar la mirada hacia Aquel que nos ama 
verdaderamente. Pero, no basta con salir de uno mismo, sino que es necesario saber 
dónde ir, dado que hay tantos objetivos engañosos que prometen un futuro mejor, sin 
embargo, nos dejan en la soledad de antes. Por esto, el Señor indica dónde ir: “Venid a 
mí”. 
 
Queridos amigos, id a Él con un corazón abierto, tomad su yugo y aprended de Él. Id al 
Maestro para convertiros en sus discípulos y herederos de su promesa de paz. Cargad 
con su yugo que os hará descubrir la voluntad de Dios y os convertiréis en partícipes del 
misterio de su cruz y su resurrección. El “yugo” del que habla Cristo es la ley del amor, 
es el mandamiento que dejó a sus discípulos: amaos los unos a los otros como yo os he 
amado (Jn 15,12). Porque el verdadero remedio para las heridas de la humanidad es un 
estilo de vida basado en el amor fraterno, que tiene su raíz en el amor de Dios. 
 
Caminando junto con Él e imitándolo, aprenderéis de Él. Él es un Maestro que no impone 
a los demás una carga que él mismo no lleva. Se dirige a los humildes, a los pequeños y 
pobres porque Él mismo se ha hecho pobre y humilde. Y para aprender, antes que nada, 
es necesario ser humildes y reconocer la propia ignorancia y soberbia que nos hacen 
pensar que podemos hacerlo todo nosotros solos y con nuestras propias fuerzas. Es 
necesario tener el oído abierto a las palabras del Maestro. Así se aprende su corazón, su 
amor, su forma de pensar, de ver y de actuar. Es necesaria la valentía de estar cerca de Él 
e imitarlo. 
 
Queridísimos, no tengáis miedo, id a Él con todo lo que lleváis dentro del corazón, Él es 
el único Señor que ofrece el verdadero descanso y la verdadera paz. Seguid el ejemplo de 
María, Su Madre y nuestra Madre, que os llevará a Él. Encomendaos a la Stella Maris, signo 
de esperanza en el mar revuelto, que nos guía hacia el puerto de paz. Ella, que conoce su 
Hijo, os ayudará a imitarlo en la relación con Dios Padre, en compasión hacia el prójimo y 
en la conciencia de lo que estamos llamados a ser, hijos de Dios. En este momento, en el 
corazón del verano, el Señor os invita a ir de vacaciones con Él, en el lugar más especial 
que hay: el propio corazón. 
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

EEUUCCHHAARRIISSTTIICC  RREEVVIIVVAALL  
What is it? 
The National Eucharistic Revival is a movement initiated by the US Conference of 
Catholic Bishops. Its goal is to restore understanding and devotion to Jesus Christ in the 
Eucharist. By God´s grace, it will lead to an increase in adoration, devotion, and love of 
Jesus in the Blessed Sacrament, with a special focus on the Mass as the primary place of 
our encounter with the Eucharist. 
 
When does it begin? 
The Eucharistic Revival began on June 11th, on the Feast of Corpus Christi. It will last 1 
year at the parish level. Then, it will be followed by a “Year of Going Out on Mission”. 
 
What will happen at the parish? 
This will be a year of Eucharistic Missions, talks, and evenings of encounter with Jesus 
Christ in the Eucharist. It will also be a time to fall in love with the liturgy, and growing in 
our understanding of the Mass as a Eucharistic Feast. In the month of September, we will 
resume our parish holy hour. 
 
 

AAVVIIVVAAMMIIEENNTTOO  EEUUCCAARRÍÍSSTTIICCOO  
¿Qué es el Avivamiento Eucarístico? 
El Avivamiento Eucarístico Nacional es un movimiento iniciado por los Obispos 
de Estados Unidos. La meta de este movimiento es restaurar la comprensión y la 
devoción a la Eucaristía. Por la gracia de Dios, este movimiento producirá un aumento en 
la adoración, devoción, y amor por Jesucristo en el Santísimo Sacramento, especialmente 
en la Misa, que es el lugar central donde nos encontramos con la Eucaristía. 
 
¿Cuándo comienza? 
El Avivamiento Eucarístico comenzó el Domingo, 11 de Junio, en la Fiesta de Corpus 
Christi. Durará un año al nivel parroquial. Después, seguirá “El Año de Salir en Misión”. 
 
¿Qué vamos a hacer en la parroquia? 
Este será un año de Misiones Eucarísticas, charlas y noches de encuentro con Jesucristo 
en la Eucaristía. También será un tiempo para enamorarnos de la liturgia y crecer en 
nuestra comprensión de la Misa como una Fiesta Eucarística. En el mes de septiembre 
reanudaremos nuestra hora santa parroquial. 

 

IINNAAUUGGUURRAATTIIOONN  CCEELLEEBBRRAATTIIOONN  
 
We are very excited to announce that we 
have our Inauguration Celebration for our 
New Parish Center on Sunday, September 
3rd. Archbishop Aquila has graciously ac-
cepted our invitation and will join us for 
this historic moment in our parish. We will 
have a week of celebrations and catechesis 
on the architecture, iconography, and la-
yout of our new facilities. We will conclu-
de this special week with our annual parish 
festivalon Sunday, 
September 10th. Please save the date for 
this event, and let us give thanks to God 
for his faithfulness in bringing this Project 
to completion! 

CCEELLEEBBRRAACCIIOONN  DDEE    
IINNAAUUGGUURRAACCIIOONN  
 
Estamos muy emocionados de anunciar que 
tendremos la Celebración de Inauguración 
de nuestro Nuevo Centro Parroquial el 
domingo 3 de septiembre. El Arzobispo 
Aquila ha aceptado amablemente nuestra 
invitación y se unirá a nosotros para este 
momento histórico de nuestra parroquia. 
Tendremos una semana de celebraciones y 
catequesis sobre la arquitectura, iconogra-
fía y distribución de las nuevas instalacio-
nes. Concluiremos esta semana tan especial 
con nuestro festival parroquial anual el 
domingo,10 de septiembre. Reserva la fe-
cha de este evento y demos gracias a Dios 
por su fidelidad para llevar a cabo este pro-
yecto. 
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Discipleship of FAITH & PRAYER  
Discipulado de FE  Y ORACIÓN 

HHEELLPP  SSTT..  VVIINNCCEENNTT  DDEE  PPAAUULL  
  
In the Gospel today we hear Jesus say: 
“Come to me, all you who labor and are 
burdened, and I will give you rest.” 
Your gift to the Society of St. Vincent de 
Paul brings peace to those who are       
overwhelmed with life’s burdens.  
 

AAPPOOYYAA  AA  SS..  VVIICCEENNTTEE  DDEE  PPAAÚÚLL  
 
En el Evangelio de hoy escuchamos a Jesús 
decir: “Venid a mí todos los que estáis 
trabajados y cargados, y yo os haré 
descansar”. Tu donación a la Sociedad de 
San Vicente de Paúl trae paz a aquellos que 
están abrumados por las cargas de la vida. 
 
 
PPHHOONNEE  VVIISSIITTSS  FFRROOMM  SSTT..  
VVIINNCCEENNTT  DDEE  PPAAUULL  
  
St. Vincent de Paul’s Phone Ministry will do 
"phone visits" on a regular basis to check in 
on members of our community and to pray 
with and for them. If interested, please call 
720-500-2697.  

  
LLLLAAMMAADDAASS  TTEELLEEFFÓÓNNIICCAASS  DDEE  
SSAANN  VVIICCEENNTTEE  DDEE  PPAAUULL  
  
Nuestro Ministerio Telefónico de San 
Vicente de Paúl! Harán "visitas telefónicas" 
de forma regular para comprobar cómo 
están los miembros de nuestra comunidad, y 
para orar con ellos y por ellos. Si estás 
interesado, llama al 720-500-2697. 

AADDOORRAATTIIOONN  CCHHAAPPEELL  
We also encourage you to sign up to be 
an adorer, and spend time in adoration for 
one hour each week. You can sign up to 
become an “adorer” at 
queenofpeace.weadorehim.com.  
 

LLAA  CCAAPPIILLLLAA  DDEELL  SSAANNTTÍÍSSIIMMOO  
Lo animamos a inscribirse para ser un 
adorador y pasar tiempo en adoración 
durante una hora cada semana. Pueden 
registrarse para ser un "adorador" en 
queenofpeace.weadorehim.com. 

22002233--22002244  RREELLIIGGIIOOUUSS  EEDDUUCCAATTIIOONN  PPRROOGGRRAAMM    
New registration opens on Sunday April 16, 2023 after each Mass 
You can also complete your registration in the Religious Education office (at 13101 E. 
Mississippi Ave. Aurora, CO 80012, suite 260) Monday through Friday from 10:00am to 
6:00pm, starting April 16. 
 
Two-year program requirements: 
• Attend beginning of school year parents retreat on Saturday, September 23, 2023. 

8am -7pm.  
• Weekly student class attendance with no more than 3 absences. 
• Weekly parent class attendance with no more than 3 absences and attend parents 

retreat at the beginning of school year. 
• Mass attendances including Holy Days of Obligation. 
• 8 hours of volunteer service per family. 
 
Required Documents 
Birth Certificate, Baptism Certificate, First Communion Certificate (if applicable) 
 
Payment Per Year for religious education materials 
1 Student $105, 2 Siblings $195, 3 Siblings $250, 4 or more siblings $270 
 
Contact Biratu Tolessa for more information at 303-364-1056 Ext 1014 or via email 
biratu.tolessa@queenofpeace.net 
 
 

PPRROOGGRRAAMMAA  DDEELL  CCAATTEECCIISSMMOO  22002233--22002244    
Las inscripciones comienzan el 16 de abril del 2023 después de cada Misa 
También puede inscribirse en la oficina de Educación Religiosa (en 13101 E. Mississippi 
Ave. Aurora, CO 80012, suite 260) de lunes a viernes de 10am a 6pm, a partir del 16 
de abril. 
 
Requisitos del programa de dos años: 
• Asista al retiro para padres del comienzo del año escolar el sábado 23 de septiembre 

de 2023. 8 am -7 pm. 
• Asistencia semanal a clase del estudiantes con no más de 3 ausencias.  
• Asistencia semanal a clases para padres con no más de 3 ausencias y asistir al retiro 

de padres al comienzo del año escolar. 
• Asistencias a Misa incluyendo Días Santos de Precepto. 
• 8 horas de servicio voluntario por familia.  
 
Documentos requeridos 
Certificado de nacimiento, Certificado de Bautismo, Certificado de Primera Comunión 
(si corresponde) 
 
Pago por año para materiales de educación religiosa: 
1 estudiante $105, 2 hermanos $195, 3 hermanos $250, 4 o más hermanos $270 
 
Contacta con Biratu Tolessa para más información.303-364-1056 Ext 1014 o por           
correo electrónico biratu.tolessa@queenofpeace.net 
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FFlloocckknnoottee  
Flocknote is the         
program we use to 
notify you of       
last-minute changes, 
weather             
cancellations, and 
upcoming events.  
 
To receive our 
text/emails, text the word AURORA to 
84576. When prompted, select the  
language in which you want to receive 
messages. 

FFlloocckknnoottee  es el programa que usamos 
para notificarle cambios de última hora, 
cancelaciones por mal tiempo y       
próximos eventos. Para recibir nuestros 
mensajes de texto/correos electrónicos, 
envíe un mensaje de texto con la      
palabra AURORA al 84576. Cuando se 
le solicite, seleccione el idioma en el que 
desea recibir los mensajes. 
 
FFoorrmmeedd  
Formed is a website with Catholic movies, 
books, audios, and programs you and your 
family can enjoy for free! Sign up using our 
Parish Access Code: 9ME6BV. 

FFOORRMMEEDD    
Formed es un sitio web con películas, libros, 
audios y programas católicos que tú y tu 
familia pueden disfrutar de forma  gratuita! 
Regístrate utilizando nuestro código de 
acceso parroquial: 9ME6BV. 
 
Instagram:  
@queenofpeaceco  
 
Facebook:  
www.facebook.com/QoPAurora 
 
YouTube: 
youtube.com/c/communicationsqop 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 

 

PPEERRPPEETTUUAALL  HHEELLPP  FFEEAASSTT    
CCEELLEEBBRRAATTIIOONN  AANNDD  NNOOVVEENNAA  
  
We are excited to share a picture of our 
Perpetual Help Feast Celebration that 
happens every year in June. We would 
love you to join our next celebration. 
The next Perpetual Help Novena will be 
Wednesday, July 12th, after 6:30pm Mass 
in the church. 
“ On this Feast of Our Mother of Perpet-
ual Help, may you be blessed with peace, 
joy, 
Hope, and deep faith in her Son, Jesus 
Christ our Redeemer! Mary is truly our 
Perpetual 
Help, given to us by Jesus from the Cross 
to be our Mother also.” 
 
. 
 

““SSUUPPRREEMMEE  CCOOUURRTT  RRUULLEESS  IINN  FFAAVVOORR  OOFF  TTHHEE  TTHHIIRRDD    
CCOOMMMMAANNDDMMEENNTT””  

 
The U.S. Supreme Court issued a unanimous ruling on Thursday in favor of Gerald 
Groff, a Christian postal worker and evangelical missionary, for refusing to work on 
Sundays because of his religious beliefs. 
 
This is a historical moment for our Christian Community as since “The Hardison 
Standard” was established in 1977, employers were not obligated to  accommodate 
workers’ religious requests, if they posed more than a trivial cost. The recent 
Supreme Court’s decision overturns that interpretation. 
 
In 2019, Groff resigned from his position with the U.S. Postal Service (USPS) after 
years of allegedly being harassed, targeted, and disciplined for refusing to work on 
Sundays, so that he could abide by the Third Commandment, to “keep holy the 
sabbath day.” 
 
Groff then sued the USPS for violating his religious rights. After his claims were 
denied by both a Pennsylvania district court and the 3rd Circuit Court, the Supreme 
Court agreed to take up his appeal in January and won in his  favor. Until this 
moment, 86% of workplace religious accommodation requests had been denied. 
 
This landmark victory is not only for Gerald, but for every American. No 
AMERICAN should be forced to choose between their faith and their job. The 
Supreme Court’s decision today restores religious freedom to every American in the 
workplace. This decision will positively help millions and millions of Americans, 
calculating it will impact every workplace with at least 15 employees in every state in 
the country. 
 
In a video statement Groff said that although he was honored to be part of the case 
expected to positively impact millions of Americans, it is really about “gloryfing God 
and giving him what he’s due.” 
 
Summary of Article from: “Supreme Court Rules in favor of Christian Postal Worker in unanimous 
Religious freedom decisión” www.catholicnewsagency.com 06/29/2023 
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OOFFFFIICCEE  HHOOUURRSS::    
Monday-Friday: 10:00am - 6:00pm 
Saturday: 9:00am - 12:30pm. Sunday: closed. 
 
Our receptionist is located in the Gathering Space of the church.  
She can help with Mass intentions, certificate duplicates,               
immigration letters, anointings of the sick, and Baptisms.  
 
For  Religious Education and other matters, please go to the      
Loyola Building (13101 E. Mississippi Ave.), room 260. 
 
To make an appointment with a priest please email: 
Father Felix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Father John: father. John@queenofpeace.net. 
Father Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

HHOORRAASS  DDEE  OOFFIICCIINNAA::  
Lunes-Viernes: 10:00am - 6pm 
Sábado: 9:00 am - 12:30 pm. Domingo: cerrado. 
 
Nuestra recepcionista se encuentra a la salida de la iglesia.  
Ella puede ayudar con intenciones de misa, duplicados de                    
certificados, cartas de inmigración, unciones de enfermos y                    
bautismos. Para educación religiosa y otros asuntos, vaya al edificio                   
Loyola (13101 E. Mississippi Ave.), salón 260. 
 
Para reunirse con un sacerdote, envíe un correo electrónico a: 
Padre Félix: michelle.ruiz@queenofpeace.net 
Padre John: father.john@queenofpeace.net 
Padre Guilherme: father.guilherme@queenofpeace.net 

COMMUNITY of Communities/  
COMUNIDAD de Comunidades 

DDÍÍAA  DDEE  LLAA  FFIIEESSTTAA  DDEE  LLAA  MMAA--
DDRREE  DDEELL  PPEERRPPEETTUUOO  SSOOCCOORRRROO  
YY  NNOOVVEENNAA  
  
Estamos emocionados de compartir una 
foto de nuestra Celebración de la Fiesta del 
Perpetuo Socorro que ocurre todos los 
años en junio. Nos encantaría que te unas a 
nuestra próxima celebración. 
La próxima Novena del Perpetuo Socorro 
será el miércoles 12 de julio, después de la 
Misa de las 6:30 pm en la iglesia. 
“En esta fiesta de Nuestra Madre del Per-
petuo Socorro, que sean bendecidos con 
paz, alegría, esperanza y profunda fe en su 
Hijo, Jesucristo nuestro Redentor! María es 
verdaderamente nuestra Perpetua Ayuda, 
que nos da Jesús desde la Cruz para que sea 
también nuestra Madre”. 
 
 

  
 

““LLAA  CCOORRTTEE  SSUUPPRREEMMAA  FFAALLLLAA  AA  FFAAVVOORR  DDEELL  TTEERRCCEERR    
MMAANNDDAAMMIIEENNTTOO””  

 
La Corte Suprema de Estados Unidos emitió este jueves un fallo unánime a 
favor de Gerald Groff, un cartero cristiano y misionero evangélico, por negarse a 
trabajar los domingos debido a sus creencias religiosas. 
 
Este es un momento histórico para nuestra comunidad cristiana, ya que desde 
que se estableció The Hardison Standard en 1977, los empleadores no estaban 
obligados a satisfacer las solicitudes religiosas de los  trabajadores, si 
representaban más que un costo trivial. La reciente decisión de la Corte Suprema 
anula esa interpretación. 
 
En 2019, Groff renunció a su empleo en el Servicio Postal de EE. UU. (USPS) tras 
años de ser presuntamente acosado, atacado y disciplinado por negarse a trabajar 
los domingos, para poder cumplir con el Tercer Mandamiento de “santificar el día 
de reposo”. 
 
Groff demandó al USPS por violar sus derechos religiosos. Después de que sus 
reclamos fueran negados tanto por un tribunal del distrito de Pensilvania como 
por el Tribunal del Tercer Circuito, la Corte Suprema acordó tomar su apelación 
en enero y ganó a su favor. Hasta este momento, el 86% de las solicitudes de 
adaptaciones religiosas en el lugar de trabajo han sido denegadas. 
 
Esta victoria histórica no es solo para Gerald, sino para todos los 
estadounidenses. Ningún AMERICANO debe verse obligado a elegir  entre su fe 
y su trabajo. La decisión de la Corte Suprema hoy  restaura la libertad religiosa 
de todos los estadounidenses en el lugar de trabajo. Esta decisión ayudará posi-
tivamente a millones y millones de estadounidenses, calculando que impactará en 
todos los lugares de trabajo con al menos 15 empleados, en todos los estados del 
país. En un comunicado en video, Groff dijo que aunque se sentía honrado de ser 
parte del caso que se espera que impacte positivamente a millones de 
estadounidenses, en realidad se trata de “glorificar a Dios y darle lo que se 
merece.”  Resumen de.l articulo : “Supreme Court Rules in favor of Christian Postal Worker in 
unanimous Religious freedom decisión” www.catholicnewsagency.com 06/29/2023 
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OOUUTTRREEAACCHH  MMIINNIISSTTRRIIEESS  
Friends of St. Andrew 
Our Hospitality Center helps up to 150 
people each weekday with a meal, a food 
basket, to make a phone call, or to         
receive mail.  
Location 1525 Dallas Street Aurora CO  
Open Monday—Friday 10:15am—
1:15pm 
303-364-2329 
Current need: non-perishable food items 
for sack lunches. Drop off donations at the 
wooden bench in the Gathering Space. 
 
St. Vincent de Paul 
Helps with rental assistance & utilities, to 
those who live within our parish            
boundaries. To set up an appointment, 
call 303-343-2106.  
 
Marisol Family 
Formerly Gabriel House comes each  
Saturday 1-3pm to distribute free diapers 
in the parking lot of the church. 

  
MMIINNIISSTTEERRIIOOSS  DDEE  AAYYUUDDAA  

  
Amigos de San Andrés 
Nuestro Centro de hospitalidad ayuda a 
hasta a 150 personas cada día de la 
semana con una comida, una canasta de 
alimentos, a hacer una llamada telefónica 
o recibir correo. 
Dirección 1525 Dallas Street Aurora  
Lunes a viernes de 10:15am-1:15pm 
303-364-2329 
Necesidades actuales: alimentos no            
perecederos para bolsas de almuerzo. Deje 
las donaciones en el banco de madera a la 
salida de la iglesia. 
 
San Vicente de Paúl 
Ayuda con asistencia de alquiler y               
servicios públicos, a aquellos que viven 
dentro de los límites de nuestra                   
parroquia. Para programar una cita, llame 
al 303-343-2106. 
 
Marisol Family 
Lo que antes se llamaba formalmente, 
Gabriel House, viene todos los sábados 
de 1 a 3 p. m. para distribuir pañales gra-
tis en el estacionamiento de la iglesia. 

Discipleship of TIME & TALENT 
Discipulado de TIEMPO Y TALENTO 

DDEEAACCOONN  CCLLAARREENNCCEE  //  DDIIAACCOONNOO  CCLLAARREENNCCEE  
Let us congratulate Deacon Clarence Braud, a Queen of Peace parishioner who was just 
ordained as a deacon of the Archdiocese! He has been assigned to Saint Michael The 
Archangel Parish. Let us pray for the new mission the Lord has entrusted to him! 
 
Queremos darle la enhorabuena a Deacon Clarence, que después de muchos años  
siendo feligrés en nuestra iglesia, se acaba de recibir como Diácono, y ha sido asignado a 
la parroquia Saint Michael The Archangel. Por favor, recen por él en este nueva misión. 

(ABOVE, ARRIBA)   

DDEEAACCOONN  BBOOBB  //  DDIIÁÁCCOONNOO  BBOOBB  
Let’s welcome Deacon Bob, who has just been assigned to Queen of Peace after re-
cently being ordained! 
¡Demos la bienvenida al Diácono Bob que ha sido asignado a Reina de la Paz, después de 
ser ordenado como diácono! 
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Marisol Family 
Lo que antes se llamaba formalmente, 
Gabriel House, viene todos los sábados 
de 1 a 3 p. m. para distribuir pañales gra-
tis en el estacionamiento de la iglesia. 

Discipleship of TIME & TALENT  
Discipulado de TIEMPO Y TALENTO 

IINNAAUUGGUURRAATTIIOONN  CCEELLEEBBRRAATTIIOONN  
We are very excited to announce that we have our Inauguration Celebration for our New 
Parish Center on Sunday, September 3rd. Archbishop Aquila has graciously accepted our 
invitation and will join us for this historic moment in our parish. We will have a week of 
celebrations and catechesis on the architecture, iconography, and layout of our new 
facilities. We will conclude this special week with our annual parish festivalon Sunday, 
September 10th. Please save the date for this event, and let us give thanks to God for his 
faithfulness in bringing this Project to completion! 

  
CCEELLEEBBRRAACCIIÓÓNN  DDEE  LLAA  IINNAAUUGGUURRAACCIIÓÓNN  
Estamos muy emocionados de anunciar que vamos a celebrar la Inauguración de nuestro 
Nuevo Centro Parroquial el domingo 3 de septiembre. Nos sentimos honrados de que el 
Arzobispo Aquila haya aceptado nuestra invitación, y se vaya a unir a nosotros en este mo-
mento histórico para nuestra parroquia. Tendremos una semana de celebraciones y cate-
quesis sobre la arquitectura y la iconografía de nuestras nuevas instalaciones. 
Concluiremos esta semana especial con nuestro festival parroquial anual el domingo 10 de 
septiembre. Reserve la fecha de este evento, y demos gracias a Dios por su fidelidad al lle-
varnos a esta etapa final de nuestro proyecto de construcción.  
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Discipleship of TREASURE  
Discipulado de BIENES 

AARRCCHHBBIISSHHOOPP’’SS  CCAATTHHOOLLIICC  
AAPPPPEEAALL  

 
Thank you to everyone who has decided 
to join in supporting the Archbishop´s 
Catholic Appeal! 
 
This is a very important collection in 
which we recognize that as Catholics, we 
are called to support the entire body of 
the Church. Christianity can never be just 
about “me and God”; we discover Christ 
within a body of believers. When we give 
to the Archbishop’s Catholic Appeal, we 
are caring for, nurturing, and showing love 
for this body, which is the Church.  

To make an immediate impact on our 
faith community call 303-867-0614 or visit 
www.archden.org/givetoday. 

 

 

LLAA  CCOOLLEECCTTAA  AANNUUAALL  DDEELL  
AARRZZOOBBIISSPPOO  

 
¡Gracias a todos los que han decidido 
unirse para apoyar la Colecta Anual del 
Arzobispo! 
 
Ésta es una colecta muy importante en la 
que reconocemos que, como católicos, 
estamos llamados a apoyar a todo el 
cuerpo de la Iglesia. El cristianismo nunca 
puede ser solo entre "Dios y yo"; 
descubrimos a Cristo dentro de una 
comunidad, un cuerpo de creyentes. 
Cuando donamos a la Colecta Anual del 
Arzobispo, estamos cuidando, nutriendo y 
mostrando amor por este cuerpo, que es 
la Iglesia. 
 
Para tener un impacto inmediato en 
nuestra comunidad de fe, llame al 
303-867-0614 o visite 
www.archden.org/givetoday. 

WWAAYYSS  TTOO  SSUUPPPPOORRTT  YYOOUURR  PPAARRIISSHH  
Electronic Giving: Giving electronically is faster, more convenient, and offers donors 
more protection than writing a physical check. At Queen of Peace, you can sign up for 
electronic giving through Faith Direct. You can pick up a Faith Direct enrollment form in 
the gathering space, from the Capital Campaign table. Fill it out and turn it in at the parish 
office. Or, you can sign up online. Follow these instructions: 
1. Go to queenofpeace.net/give 
2. Click on "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. You will be redirected to the Faith Direct enrollment page and follow the prompts.  
 
Planned Giving: The Catholic Foundation, our planned giving partner, has launched a  
limited time  challenge that provides $1,000 unrestricted grants to our parish. Anyone can 
participate, this is how: Leave any charitable planned gift in your will through The Catholic 
Foundation = $1,000 grant to our parish to use now. To learn more, please contact The 
Catholic Foundation at 303.468.9885, email parishioner Jim Baron at bar9@earthlink.net, 
or visit www.TheCatholicFoundation.com 
 
When you shop at King Soopers: Do you have a King Soopers card? King Soopers will 
make a contribution to the parish with every purchase you make at the grocery store. To 
activate this benefit, go to the King Soopers App. On the top right corner, click the        
drop-down menu and click on "Rewards". Go to "Community Rewards" and click on 
"Search for Organization". You can then select to enroll in Queen of Peace Catholic Parish.  
 
 

MMAANNEERRAASS  DDEE  AAPPOOYYAARR  AA  TTUU  PPAARRRROOQQUUIIAA  
Donar electrónicamente es más rápido, más conveniente y es más seguro que escribir un 
cheque. Puede registrarse para hacer pagos en línea con el programa Faith Direct. Puede 
recoger un formulario de inscripción de Faith Direct en la salida de la iglesia, en la mesa de 
la Campaña Capital. Lo puede entregar a la oficina parroquial. También puede registrarse 
en línea. Siga estas instrucciones: 
1. Ve a queenofpeace.net/give 
2. Haga clic en "Begin Giving on an Ongoing Basis" 
3. Será dirigido a la página de inscripción de Faith Direct. 
 
Donaciones planificadas: La Fundación Católica, ha lanzado un desafío por tiempo limitado 
que proporciona subvenciones sin restricciones de $1,000 a nuestra parroquia. Deja cualquier 
donación caritativa planificada en tu testamento a través de The Catholic Foundation =     
subvención de $1,000 a nuestra parroquia para usar ahora. Para obtener más información, 
comuníquese con la Fundación Católica al 303.468.9885, envía un correo electrónico al   
feligrés Jim Baron a bar9@earthlink.net, o visita www.TheCatholicFoundation.com 
 
Cuando compras en King Soopers: ¿Tienes tarjeta de King Soopers? King Soopers hará 
una contribución a la parroquia con cada compra que hagas. Para activar este beneficio, ve a la 
aplicación King Soopers. En la esquina  superior derecha, haz clic en el menú y haz clic en 
"Rewards". Ve a "Community Rewards" y haz clic en "Search for Organization".  
Luego selecciona Queen of Peace Catholic Parish. 

TIME & TALENT  
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SSAACCRRAAMMEENNTTSS  &&  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLSS  
Baptisms 
Baptisms are celebrated every Sunday at 3:30pm, unless           
otherwise indicated. Please pick up a packet at the reception 
desk for more information. 

First Communion & Confirmation for Children 
Open to students In 2nd—11th grade. In our two-year    
program, students will receive both sacraments. Contact 
Biratu Tolessa at biratu.tolessa@queenofpeace.net  

RCIA (Sacraments for Adults):  
This is a one-year program. Classes meet weekly. For more   
information, email father.john@queenofpeace.net. 

Weddings 
Whether you are getting married at Queen of Peace or         
elsewhere, please allow at least 9 months for the preparation 
process. To begin, contact Johnathon Prather at  
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerals 
Funerals are celebrated weekdays at 10am. To begin the 
planning process, please email Johnathon Prather at 
johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Anointing of the sick 
Please call 303-364-1056. 

Quinceañeras 
We celebrate Quinceañeras the third Saturday morning of     
certain months, for up to 4 girls. For more information,   
contact Amalia Figueroa at 720-341-5493. 
 
 

SSAACCRRAAMMEENNTTOOSS  YY  SSAACCRRAAMMEENNTTAALLEESS  
Bautismos 
Los bautizos se celebran todos los sábados a las 8:30am,  
salvo que se indique lo contrario. Recoja un paquete en la 
recepción para obtener más información. 

Primera Comunión y Confirmación para Niños 
Abierto a estudiantes de 2° a 11° grado. En nuestro          
programa de dos años, los estudiantes recibirán ambos    
sacramentos. Contacte a Biratu Tolessa al                       
biratu.tolessa@queenofpeace.net 

RICA (Sacramentos para Adultos): 
Este es un programa de un año. Las clases se reúnen       
semanalmente. Para obtener más información, envíe un         
correo electrónico al father.john@queenofpeace.net. 

Bodas 
Ya sea que se case en Reina de la Paz o en otro lugar, deje al 
menos 9 meses para el proceso de preparación. Para        
comenzar, comuníquese con Johnathon Prather en                            
michelle.ruiz@queenofpeace.net. 

Funerales 
Los funerales se celebran entre semana a las 10 a.m. Para              
comenzar el proceso de planificación, comuníquese con 
Johnathon Prather al johnathon.prather@queenofpeace.net. 

Unción de los enfermos 
Llame al 303-364-1056. 

Quinceañeras 
Celebramos Quinceañeras el tercer sábado por la mañana de 
ciertos meses, para hasta 4 chicas. Para más información,         
comuníquese con Amalia Figueroa al 720-341-5493. 

BBuulllleettiinn  RReeqquueesstt  
If you would like to submit information to place in this bulletin, please 
send it to bulletin@queenofpeace.net by Wednesday, a week  before 
the Sunday the bulletin is distributed (11 days prior). We select content 
based on relevance to the parish mission and space. All content is 
subject to editing.  
 
 

SSoolliicciittuudd  ddee  bboolleettíínn  
Si desea enviar información para incluirla en este boletín, envíela a   
bulletin@queenofpeace.net antes del miércoles, una semana antes del 
domingo en que se distribuye el boletín (11 días antes).  
Seleccionamos el contenido en función de la relevancia a la misión de la 
parroquia y espacio. Todo el contenido está sujeto a edición. 

 
 
 
Monday 05/22 
Saint Rita of Cascia, Religious 
Acts 19:1-8 / Jn 16:29-33  
6:30am   † Berhe Misgun / † Nigisti Misgun 
12:10pm † Rosa Maria Nguyen / † Maria Pham  
 
Tuesday 05/23 
Tuesday of the Seventh Week of Easter 
 Acts 20:17-27 / Jn 17:1-11a  
6:30am † Richard Debevec / † Cecil Rowe 
12:10pm † Renee Valette / † Ron Valdez  
6:30pm † Pedro Cortez / † Rosa Salazar 
      
Wednesday 05/24 
Wednesday of the Seventh Week of Easter 
 Acts 20:28-38 / Jn 17:11b-19  
6:30am † Paul Gregory Harrison / † Wilfredo Cardero 
12:10pm † Lien Dang / † Fernando Mariano, Sr 
6:30pm † Antonio Alverez / † Emma Alverez 
 
Thursday 05/25 
Saint Bede the Venerable, Priest, Doctor of the Church, Saint Gregory VII, 
Pope, Saint Mary Magdalene de ‘Pazzi, Virgin 
Acts 22:30; 23:6-11 / Jn 17:20-26  
6:30am Emily Marrs / Jeff Gann 
12:10pm Alan Najera / Peggy Fergason 
6:30pm † Hurbano Delgado / † Hurbano Delgado,Jr 
      
Friday 05/26 
Memorial of Saint Philip Neri, Priest 
Acts 25:13b-21 / Jn 21:15-19  
6:30am † N’cho Leaticia Bernice Anne / † Carlos Alberto Larios 
12:10pm † Atancio de la Cruz Guerreca Miranda /  
† Maria Froylana Jurado Quinonez 
6:30 pm Maria Natividad Dias / Gabriela Villasenor 
    
Saturday 05/27 
Saint Augustine of Canterbury, Bishop 
Acts 28:16-20, 30-31 / Jn 21:20-25  
8:00am  
4:00pm  
6:00pm   
 
Sunday 05/28 
Pentecost Sunday 
Acts 2:1-11 / 1 Cor 12:3b-7, 12-13 / Jn 20:19-23  
7:30am  
9:30am  
11:30am  
1:30pm 
5:00pm  
7:00pm † Ignacia Sanchez Montañez / † Rafael Pulido 

IINNTTEENNTTIIOONNSS  AANNDD  RREEAADDIINNGGSS  FFOORR  TTHHEE  WWEEEEKK::  
   

 
Monday 07/10 
Monday of the Fourteenth Week in Ordinary Time 
Gn 28:10-22a / Mt 9:18-26  
6:30am  John Hosterman, Sr / John Hosterman, Jr 
12:10pm Jim Baron / Joey Mariano 
 
Tuesday 07/11 
Memorial of Saint Benedict, Abbot 
Gn 32:23-33 / Mt 9:32-38  
6:30am †Richard Debevec / †Elvia Felix Aguirre 
12:10pm Pat Paczkowski Family 
6:30pm †Jorge Alamillo / †Irene Chavez 
      
Wednesday 07/12 
Wednesday of the Fourteenth Week in Ordinary Time 
Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a / Mt 10:1-7  
6:30am Betthe Family 
12:10pm †Esther Zabat / †Fernando Mariano 
6:30pm † Francisca Morales / † Juan Morales 
 
Thursday 07/13 
Saint Henry 
Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5 / Mt 10:7-15  
6:30am †Samuel Mancia / †kerby Acosta 
12:10pm Beth & John Cheshire 
6:30pm †Miguel Garzon / †Guillermo Duran Ramirez 
    
Friday 07/14 
Memorial of Saint Kateri Tekakwitha, Virgin 
Gn 46:1-7, 28-30 / Mt 10:16-23  
6:30am Delmy & Glenn Stephens 
12:10pm Jim Baron / Ryan Fergason 
6:30pm †Maria del Rocio Ortiz Esparza / †Pasquala Luna Garcia 
    
Saturday 07/15 
Memorial of Saint Bonaventure, Bishop and Doctor of the Church 
 Gn 49:29-32; 50:15-26a / Mt 10:24-33    
8:00am †Walter Feierstein / †Elizabeth Nguyen Thi Doan 
4:00pm Emily Ramirez / Austin Powell 
6:00pm †Vicente Bolivar / †Abel Banuelos Venegas 
 
Sunday 07/16 
Fifteenth Sunday in Ordinary Time 
Is 55:10-11 / Rom 8:18-23 / Mt 13:1-23 or Mt 13:1-9  
7:30am †Ann Rastettler / †Helen Fox 
9:30am †Stanley Moline / †Ed Schaefer 
11:30am Vargas Cervantes Family 
1:30pm †Sabina Martinez / †Lilia Roman 
5:00pm All Queen of Peace Parishioners 
7:00pm †Estevan Galva de La Cruz / †Mario Fuentes 
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15150 E. Iliff Ave., Aurora, CO 80014
Se Habla Español

303-433-3333/romerofuneralhome.com

REYES LAW, LLC
Veronica Reyes Attorney/Abogada

Immigration/Imigracion/ Family Law/Leyes de Familia

FREE CONSULTATION/ CONSULTA GRATIS

(720) 808-9417
10061 E. Colfax,  Aurora Colorado 80010
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#957779-JT-6/22/23

To place an ad, call 
DEE PRINTING at 1-800-292-9020

ROMERO FAMILY
FUNERAL HOME

Serving the Catholic & diverse communities 
of Colorado for over 45 years

24 Hour In-Home Care
for the ones you love

720-782-5533
info@caregiversoftherockies.com

9800 Mount Pyramid Court, Suite 400 
Englewood, CO 80112

Real Estate Agent with EXIT Realty.
Seller/Listing Agent | Buyer Agent | 

Relocation | Investment
Parishioner since 2007 

Call me today! 720 439 1143
ebbie@exitrealtydtc.com

EBBIE IBEGBU
Experienced Colorado Licensed 

YOUR REAL ESTATE AGENT

Expecting a baby any time soon? Seeing your baby on the 
way at Little Moments really is a very special event. 
Bring the family and get a peek at what is in store for you! 
Check us out at www.littlemomentsbypatitas.com

• ULTRASOUNDS SERVICES
• PREGNANCY CONFIRMATION 
• GENDER CONFIRMATION
• PRENATAL MASSAGE & FITNESS 

(720) 821-0722 
LITTLEMOMENTSDENVER@GMAIL.COM

2295 S CHAMBERS RD, SUITE
 AURORA CO 80019

Compliments of 

IMPERIAL CONCRETE

Compliments of 

LEWIS
GARZA

Luz Serrano
HOME SMART REALTY

REALTOR
Cell: 720.290.2676

Office: 303.773.3300
Fax: 303.773.8800

lucyserrano86@gmail.com
YOUR DREAM HOME AWAITS

LA CASA DE SUS SUEÑOS LE ESPERA



Cell: 720-401-1696 

720-318-0562

Sale, repair and 
 installation of carpet, vinyl  

and laminate flooring.
Free estimates
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BISHOP EVANS – 
COUNCIL 10122

Grand Knight –  Bill Donovan 
(720) 353-1478

For more information, 
contact kofc10122.org

HALL RENTALS
Wedding Receptions

Private Parties
Meetings

303-365-9182

St. Simeon
Catholic Cemetery

Start planning today:
Funeral | Cremation | Cemetery | Family Estates

(720) 324-7283 | cfcscolorado.org
Filling the void of loss with faith

¡Se Habla Español!
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P (720) 205-5102 dmiller@HealthMarkets.com
F (720) 862-2116 HealthMarkets.com/dmiller

Darryl J. Miller
Licensed Insurance Producer

Consultations at No Cost to You
Medicare | Life

HealthMarkets Insurance Agency, Inc. is licensed in all 50 states. Service and product availability may vary by state.  
Agents may be compensated based on enrollment. No obligation to enroll.  49677-HM-0523

Correa’s Residential Services
Painting – Fencing – Basements – Drywall – Tile – Hardwood Floors 
Bathroom Remodels – Landscaping – Storage Sheds – Docks, Etc,

OVER 13 YEARS EXPERIENCE • INSURANCE

Call Job Correa for a Free Estimate
720.313.8893

We provide services and support to all immigrant 
and refugee communities with a whole health, 

community-based engagement approach through 
Behavioral Health Counseling, Adult Education, 

Youth Leadership, Victim Assistance, and 
Language Interpretations & Translations

1537 Alton Street Aurora, CO 80010
303.923.2920. www.apdc.org

A Subsidiary of Aurora Mental Health & Recovery

ROGER FRANCIS, CLTC
AUTO, HOME, LIFE,  RETIREMENT, BUSINESS

Call or text for a quote today • Se Habla Español
303-792-3460• RogerFrancis@allstate.com

PARISH SUPPORTER 24-HOUR CUSTOMER SERVICE
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Compliments of 

BREKHUS TILE

Compliments of 

BETHLEHEM
HANDICRAFTS

Queen of 
Angels
Catholic Church Goods

7600 E Arapahoe Rd, Ste
Centennial, CO 80112

303-751-9176
www.queencatholicsupply.com


